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Graduate students who major in English, and who are interested in written translation. [
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2 O0O0oooooooao 50 50

3 o0o0ooon 50 50

4 OO0 “ The Snare” 50 50

5 OO0 “ Aladdin” 50 50

6 00O “ Stopping by Woods on a Snowy Night” 50 50

7 00O “ The Country Smith” 50 50

8 Oooo@o+0o0) 50 50

9 ooo 0 0 0
10 O0o0ooooon 50 50

11 Oo0ooooooo 50 50

12 OO0 “ What Makes a Teacher” 50 50

13 OO0 “ Mother sLove” 50 50

14 OO0 “ Yellow Ribbons” 50 50

15 0000 “ The Snowman” 50 50

16 oooo 50 50

17 Oo0o0oon 50 50
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